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Piimavahustaja osad
1. Kaas
2. Rõngastihend
3. Segamisharu
4. WMF piimavahustamisketas
5. Kann
6. Käivitamise / katkestamise nupp koos märgutulega
7. LED-tuli
8. Seadme alus ja toitejuhtme hoidik
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 Kasutusjuhend

Olulised ohutusjuhised
▪ Seadet ei tohi kasutada alla 8-aastased lapsed ja isikud, kelle

füüsilised, sensoorsed või vaimsed võimed on piiratud või kellele
puuduvad seadme kasutamiseks vajalikud kogemused ja/või
teadmised, välja arvatud juhul, kui neile on tagatud järelevalve või
antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ning nad mõistavad
seadme kasutamisega kaasnevaid ohtusid. Lapsed ei tohi seadmega
mängida. Alla 8-aastased lapsed tohivad seadet puhastada ja
hooldustöid teha ainult järelevalve all.

▪ Hoidke seade ja selle toitejuhe alla 8-aastaste laste käeulatusest
eemal.

▪ Kasutage seadet ainult koos sellega kaasas oleva alusega.
▪ Ärge kunagi pange seadet vette.
▪ Toitejuhtme ühenduskohale ei tohi sattuda vett.
▪ Ettevaatust! Põletusoht! Juurdepääsetavad pinnad võivad minna

väga kuumaks. Need osad püsivad kuumad ka mõnda aega pärast
seadme väljalülitamist.

▪ WDF piimavahustamisketta segamisharu võib samuti kuumaks
minna.

▪ Kasutage seadet vastavalt nendele juhistele. Seadme sobimatu
kasutamine võib põhjustada elektrilöögi või muu tõsise õnnetuse.

▪ Kui seadme toitejuhe on saanud kahjustada, tuleb see ohu
vältimiseks välja vahetada tootja juures, volitatud teeninduskeskuses
või sarnase kvalifikatsiooniga isiku poolt. Sobimatult tehtud
remonttööd võivad tekitada kasutajale väga ohtlikke olukordi.

▪ Puhastage kõik toiduga kokku puutunud pinnad. Järgige peatükis
„Puhastamine ja hooldustööd“ toodud juhiseid.

Piimavahustaja
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Enne kasutamist
Lugege tähelepanelikult kasutusjuhendit. Seal on toodud oluline teave seadme kasutamise, ohutuse ja 
hooldustööde kohta.
Hoidke see juhend kindlas kohas alles ja andke vajadusel teistele kasutajatele edasi.
Seadet tohib kasutada ainult selles kasutusjuhendis kirjeldatud eesmärgil. Seade on mõeldud 
kasutamiseks ainult kodumajapidamises ja teistes sarnastes kohtades nagu:

 ⋅ kaupluste, kontorite ja muude sarnaste asutuste kööginurgad;
 ⋅ maaeluasutused;
 ⋅ hotellid, motellid jm majutusasutused;
 ⋅ kodumajutused.

Seade ei ole mõeldud kasutamiseks ärilistel eesmärkidel. 
Järgige seadme kasutamisel ohutusjuhiseid.

Tehnilised andmed
Nimipinge: 220 - 240 V~  50-60 Hz
Voolutarve: 420 - 500 W
Kaitseklass: I

Ohutusjuhised
▪ Ühendage seade ainult nõuetekohaselt paigaldatud kaitsemaandatud pistikupessa. Seadme

toitejuhe ja pistik peavad olema kuivad.
▪ Ärge tõmmake toitejuhet üle teravate servade ega jätke seda kuskile vahele. Ärge laske toitejuhtmel

rippuda üle serva ning kaitske seda kuumuse ja õliga kokkupuute eest.
▪ Ärge kunagi tõmmake pistikut pesast välja juhtmest hoides ega niiskete kätega.
▪ Lõpetage seadme kasutamine ja/või tõmmake selle pistik pesast välja kohe, kui:

 ⋅ seade või toitejuhe on saanud kahjustada;
 ⋅ seade lekib;
 ⋅ pärast seadme maha kukkumist kahtlustate, et see võib olla rikkis. 

 Sel juhul tuleb seade saata remonti.
▪ ▪ Ärge asetage seadet kuumadele pindadele (nagu pliidiplaadid vms) ega lahtise tule lähedale.

Seade võib sulada.
▪ Ärge asetage seadet niiskustundlikule pinnale. Veepritsmed võivad seda kahjustada.
▪ Ärge jätke töötavat seadet järelevalveta!
▪ Ärge lülitage seadet sisse ilma piima lisamata.
▪ Piiimaga täitmiseks võtke seade aluselt ära.
▪ Kasutage seadet ainult piima soojendamiseks või vahustamiseks. Ärge kasutage seda muude

koostisainete töötlemiseks.
▪ Ärge liigutage seadet kasutamise ajal kohalt ega tõmmake selle pistikut pesast välja juhtmest

hoides.
▪ Enne seadme kasutamist veenduge, et kannu alune on kuiv.
▪ Ettevaatust! Seade on kuum.
▪ Tõmmake pistik pesast välja:

 ⋅ kui seadme töös esineb tõrkeid,
 ⋅ enne seadme puhastamist ja hooldustööde tegemist,
 ⋅ pärast kasutamist.

▪ Tootja ei võta endale mingit vastutust kahjustuste eest, mis tulenevad seadme väär- või sobimatust
kasutamisest või valesti remontimisest.
Sellistel juhtudel ei kehti ka garantiinõude esitamise õigus.

▪ Hoidke pakkematerjal (nagu kilekotid) lastele kättesaamatult.
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WMF piimavahustamisketas
WMF piimavahustamisketta (4) saab seadmest hõlpsaks puhastamiseks ära võtta. Selleks lükake ketast 
(4) ettevaatlikult allapoole ja ühele küljele.

Seadme töövalmis seadmiseks toimige järgmiselt:
Lihtsalt lükake WMF piimavahustamisketas (4)  külgepidi seadmesse. Sisemine magnet hoiab seda oma 
kohal.

LED-tuli 
Seadme alusel asuv LED-tuli (7) näitab, et seade on töövalmis ja kas olete valinud programmi.

Seadme kasutamine
Enne seadme esimest kasutuskorda puhastage see hoolikalt, nagu on kirjeldatud peatükis 
“Puhastamine
ja hooldustööd”.
Toitejuhtme saab vajaduse korral kerida põhiseadme (8) all asuvasse hoidikusse. Ühendage pistik 
kaitsemaandatud pessa.
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Seadme kasutamine
1. Valage kannu (5) soovitud kogus piima ja pange kannule kaas (1) peale.
2. Asetage kann (5) alusele (8).
Hoiatus!
Enne seadme sisse lülitamist pange kannule alati turvaliselt kaas (1) peale.
Ärge võtke töötavalt seadmelt (1) kaant pealt!
Märkus:
saate seadme töö igal ajal katkestada, tõstes kannu (5) aluselt (8) ära. Laske seadmel enne uuesti
kasutamist jahtuda.
Piimavahu kvaliteet ja kogus sõltub kasutatavast piimast (nt rasva- ja valgusisaldus, temperatuur vms).

Kuum piimavaht

Valige see programm kuuma, kreemja, peene piimavahu valmistamiseks. Eriti sobiv cappuccino või 
latte korral.

▪ Valage kannu (5) 100-150 ml jahutatud piima (erand: kuuma piima võite
kannu valada 250 ml).

▪ Täitetaseme märgistused asuvad kannu (5) sees. Võite selleks kasutada ka
segamisharu (3):

▪ 100 ml MIN, nii et WMF piimavahustamisketas (4) on piimaga kaetud.
▪ 150 ml MAX, alternatiivina kuni segamisharu alumise märgistuseni. Ärge

valage seadmesse rohkem piima, sest see võib üle voolata ja seadet määrida.
▪ Pange kannule (5) kaas (1) peale ja suruge seda kergelt, et kaas oleks tihedalt

peal.
▪ Vajutage korduvalt käivitamise / katkestamise nuppu (6), kuni vastav sümbol

läheb põlema. Umbes kolme sekundi pärast läheb põlema käivitamise /
katkestamise nupu

▪ (6) tuli ja seade hakkab automaatselt tööle.
▪ Programmi lõppedes lülitub seade automaatselt välja ja märgutuli kustub.

Võtke kaas (1) pealt ja eemaldage piimavaht eraldi või valage see koos
ülejäänud piimaga ära.

Kreemjas, pehme piimavaht
Valige see programm sooja, kreemja, peente pooridega piimavahu valmistamiseks. Eriti 
sobiv cappuccino või latte korral.

Tugev piimavaht
Valige see programm sooja, ühtlase piimavahu valmistamiseks. Eriti sobiv cappuccino 
või latte macchiato korral.

Külm piimavaht
Valige see programm külma, kreemja piimavahu valmistamiseks. Sobib eriti frappe 
jookide, kokteilide, jääkohvi ja magustoitude valmistamiseks.

Kuum piim
Valige see programm piima soojendamiseks ja kergeks vahustamiseks. Kuum piim sobib  
eriti piimaga kohvi, kuuma šokolaadi ja kakao valmistamiseks.
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Puhastamine ja hooldustööd
▪ Puhastage seadet pärast iga kasutuskorda.
▪ Tõmmake seadme pistik pesast välja ja laske seadmel jahtuda.
▪ Kaant (1) ja WMF piimavahustamisketast (4) tohib pesta nõudepesumasinas. Puhastamise

hõlbustamseks saab kaanes (1) asuva rõngastihendi (2) ära võtta.
Märkus: kannu (5) ja põhiseadet (8) ei tohi pesta nõudepesumasinas.

▪ Ärge asetage kannu (5) vette ega loputage seda voolava vee all.
▪ Kannul (5) on sees kvaliteetne nakkumatu kate. Ärge kasutage tugevatoimelisi ega abrasiivseid

puhastusvahendeid ega lahusteid. Kuivatage kann (5) pehme lapiga.
Tähelepanu! Enne seadme kasutamist veenduge, et kann (5) on alt kuiv.

▪ Pühkige põhiseadet (8) ainult pehme, niiske lapiga.

Võib pesta
nõudepesumasinas

Võib loputada
voolava vee all

Pühkida niiske 
lapiga

Kaas (1)

Rõngastihend (2)

WMF piimavahustamisketas (4)

Kannu (5) sisemus

Põhiseade (8)
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Veaotsing
Alljärgnevad nõuanded on teile abiks erinevate probleemide lahendamisel. Kui probleem ei lahene, 
pöörduge meie klienditeenindusse. Tutvuge garantiiteabega.

Probleem Võimalik põhjus Tegevus

Märgutuli ei põle, seade ei 
hakka tööle

Pistik ei ole pessa ühendatud Ühendage toitejuhtme pistik 
pessa.

Ülekuumenemiskaitse 
aktiiveerus

Laske seadmel jahtuda

Kaanest lekib piima Seadmes on liiga palju piima Valage veidi piima välja

Kaas ei ole õigesti oma kohal Lükake kaant ettevaatlikult 
allapoole

Rõngastihend ei ole oma kohal 
või on määrdunud

Puhastage ja paigaldage 
rõngastihend

Seade vastab Euroopa direktiividele 2014/35/EÜ, 2014/30/EÜ ja 2011/65/EÜ.

Kasutuskõlbmatuks muutunud toodet ei tohi visata olmejäätmete hulka, 
vaid see tuleb viia elektriliste ja elektrooniliste jäätmete kogumispunkti.
Seadme valmistamiseks kasutatud materjalid on taaskasutatavad. Toode 
on varustatud vastava tähisega. Vanade seadmete taaskasutamine ja 
ümbertöötlemine on oluline panus keskkonnakaitsesse.
Küsige lisateavet kogumispunktide kohta kohalikult omavalitsuselt. 
Kasutusjuhendisse võidakse teha muudatusi.
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